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Педагогика адистигинде кыргыз тилин окутуунун өзгөчөлүктөрү

Кыргыз республикасынын көз каранды эмес өз алдынча болуусуна жетишүүсү, өнүгүүнүн демократиялык жолуна түшүүсү, жалпы билим берүү ишине, анын ичинде жогорку окуу жайлар үчүн жаңы талаптарды койду.


1989-жылдын 30-сентябрында республиканын мамлекеттик тили жөнүндөгү закону кабыл алынып, (учурда бул закон дагы толукталып жатат) «Кыргыз тили – мамлекеттик тил» деген статуска ээ болду. Мамлекеттик тил статусун закон жүзүндө белгилөө кыргыз тилин жана кыргыз элинин улуттук маданиятын сактоого жана өнүктүрүүгө негиз түзөт. Бул болсо кыргыз тили республиканын мамлекеттик жана коомдук турмушунун бардык чөйрөлөрүн ар тараптан жана толук түрүндө камсыз кылат дегендикке жатат. Демек, кыргыз тилин окутуу, анын мамлекеттин бардык чөйрөлөрүн толук тейлегидей деңгээлде колдонулушун үйрөтүү деген зор максаттар коюлду. Экинчиден, 1993-жылы 16-декабрда кабыл алынган «Билим берүү жөнүндө Кыргыз Республикасынын законунда окутуунун негизги тили мамлекеттик тил болуп эсептелет» - деп белгиленген. Аталган законго ылайык кыргыз тили билим берүү системасынын бир гана предмети эмес, жалпы эле билим берүүнүн негизги каражаты катары  колдонуу талап кылынды. Мына ушундан улам кыргыз тили предмет катары да, окутуунун каражаты катары да колдонууну жаңы баскычка көтөрүү зарылдыгы келип чыкты. 1993-жылы 5-майда Кыргыз Республикасынын жаңы конституциясы (башкача айтканда негизги закону) кабыл алынды. Анда кыргыз тилин мамлекеттик тил катары жарыяланышы, тилди илимий-теориялык илим катары иликтөө, окутуу, үйрөтүү иштерине жаңыча мамиле жасоону биротоло белгиледи.


Демек, кыргыз тилин окутууда негизги басым аны пикир алышуунун куралы катары түзүлүшү гана эмес, ал куралдын талапка ылайык колдонууну үйрөтүү негизги зарылдык экендиги айкындалды.


Бул доклад жогоруда айтылган маалыматтарды жетекчиликке алып, биздин окуу жайдын педагогика адистиги боюнча окуган студенттерге кыргыз тили предмет катары кандай планда окутулуп жатат, аны башка адистиктерде (филология, тарых, чет тилдери ж.б.) окутуу менен салыштырылып, өзгөчөлүктөрүн ачып берүүгө жана окутуунун деңгээлин көтөрүүгө байланыштуу маселелерге арналат.


Башталгыч класста билим берүү демек, билимдин фундаментин даярдоо, андан аркы анын бекемдиги фундаменттин канчалык деңгээлде бышыктыгы, тереңдигине жараша болоору шексиз. Башталгыч класстын мугалими кыргыз тилин предмет катары гана окутпастан, ал аркылуу башка дисциплиналарды – математика, адабий окуу, мекен таануу, сүрөт жана музыканы окутат. Бул билимдер боюнча өз оюн так, туура уюштуруп, өтүлүүчү теманы түшүндүрүү, кеби аркылуу түшүнүктүү, жыйынтыктуу пикир алышууга жетишүү, ар кырлуу маселелер, ар тараптуу проблемалар боюнча кызыктуу аңгемелешүүнү уюштуруу; окуучулар менен сүйлөшүүнүн этикасын сактоо; оозеки кепти жазуу жүзүндө туура түшүндүрүү; орфографияны, каллиграфияны сактоо сыяктуу маселелерди өздөштүрүү бул адистикти бүткөн кесип ээсинин милдеттеринин бири болуп саналат.


Мына ушул маселелерди чечүүгө жетишүү үчүн ЖОЖдордун педагогика адистигинде «Тил илимине киришүү», «Азыркы кыргыз тили», «Кыргыз тилин окутуунун методикасы» деген дисциплиналар, атайын курстар окутулуп, студенттерге эне тили боюнча теориялык жана практикалык максатта окуу-тарбия иштери жүргүзүлөт. Аларга окуу планы боюнча сааттар төмөнкүдөй бөлүштүрүлгөн:

	№
	Дисциплинанын аталышы
	курсу
	Күндүзгү бөлүмүндө
	Сырттан окуу бөлүмүндө
	

	
	
	
	Лекция
	Пр.сабак
	Өз алдынча иштөө
	лекция
	Пр.

сабак
	Өз алдынча иштөө
	

	1.
	Тил илимине киришүү
	I
	18
	16
	64 
	10
	6
	64
	

	2.
	Азыркы кыргыз тили:

Фонетика 

Лексика 

Морфолгия 

Синтаксис 
	I

II

III

IV
	30

30

30

30
	20

18
	70

70

70

70
	14

12

12

18
	-

10

12

16
	152

152

152

150
	



Ал эми ушул эле сааттардын башка адистиктерде кандайча бөлүштүрүлгөнүнө көңүл бурсак:

	№
	Дисциплинанын аталышы
	Филология адистигинде 

(сырттан окуу бөлүмүндө)
	Жалпы сааты
	Башка адистиктерде

	
	
	Лек.
	Пр.сабак
	Өз алдынча иштөө
	
	Институт 
	Пр.

сабак

	1.
	Тил илимине киришүү
	10
	6
	64
	80
	МТМИ
	154

	2.
	Азыркы кыргыз тили:

Фонетика 
	90

16
	52

4
	808

202
	950
	Евр.цив.
	126

	
	Лексика 
	24
	12
	202
	
	Экология 
	180

	
	Морфология 
	26
	14
	202
	
	Экономика жана менедж.
	144

	
	Синтаксис 
	24
	20
	202
	
	Пол. жана соц.
	180

	3.
	Кыргыз тилин окутуунун методикасы.
	16
	14
	190
	220
	Дүйнөлүк тилдер
	194

	4.
	Кыргыз тилинин практикуму.
	-
	40
	300
	340
	Чет тилдер 
	164



Мына ушул сааттардын чегинде окутуучу билим берүүнүн мамлекеттик стандартында көрсөтүлгөн, типтүү программада белгиленген материалды жумушчу программасында рационалдуу бөлүштүрүп, методикалык көрсөтмөлөрүн иштеп чыгуусу зарыл. Ал үчүн октууучу, биринчиден адистиктин өзгөчөлүгүн, башкача айтканда аны филология факулңтетинен (материалды өтүүдө өтө татаалдатпай, тереңдетпей), же болбосо башка адистиктерде окутулуучу кыргыз тилинин айырмасын (бөтөн тил, катары) билип, окуу процессин ошого ылайык уюштурууга тийиш. Мисалы: «Азыркы кыргыз тилинин фонетикасы» курсу боюнча «Кеп агымындагы тыбыштык өзгөрүүлөр» деген темада  лекция өтүлөт. Мында сөз ичиндеги, үндүү, үнсүз тыбыштардын бири-бирине тийгизген таасирлери, өзгөрүүлөрү жөнүндөгү сөз болуп, фонетикалык процесстер жөнүндө маалыматтар берилет. Бул процесстер бир топ эле арбын. Алсак, сингармонизм закону (толук жана толук эмес сингармонизм, дисгармония) ассимиляция жана диссимиляция (алардын толук жана толук эмес, прогрессивдүү жана регрессивдүү болуп бөлүнүшү); редукция, аккомодация, протеза, метатеза, гаплалогия, элизия, апокопа, синкопа жана алардын түрлөрү ж.б. мына ушул теманы окутууда негизги көңүл мектептин 1-2-3-4-класстарынын окуу китептеринде берилген буга тиешелүү материалдарын терең окутуп, калган тилдик процесстер жөнүндө жалпы түшүнүк берилип, калган материалды тиешелүү адабияттарды жаздыруу менен, студенттин жалпы кругозору үчүн өз алдынча окуп өздөштүрүп алуусуна койсок максатка ылайыктуу болот.


Билим берүүнүн мамлекеттик стандартына ылайык педагогика адистигинде кыргыз тили боюнча төмөнкүдөй материалдар окутулат жана булар адисти даярдоодо өтүлүүчү дисциплиналар боюнча төмөнкүчө бөлүштүрүлгөн: 

1.«Тил илимине киришүү» курсу: тил, тил илими боюнча жалпы маалыматтар; тилдин структуралык түзүлүшү жана маселелери; дүйнөдөгү тилдердин классификациялары (генеологиялык, морфологиялык, ж.б.); тилдин чыгышы жөнүндөгү теориялар (индивидуладык, социалдык); жазуунун пайда болушу жана түрлөрү (пиктографиялык, идеографиялык, фонографиялык); тилдердин өнүгүшү, «өлүү» же «унутулган тилдер» ж.б. маселелер;
        2. «Азыркы кыргыз тили» курсу: кыргыз тилинин азыркы абалы, анын түрк тилдеринин тобунан алган орду, тарыхы, изилдениши жөнүндө жалпы маалымат; кыргыз тилинин тыбыштык түзүлүшү; фонетикалык процесстер жана кубулуштар; кеп агымынын бөлүнүштөрү; орфография жана орфоэпия маселелери; сөз, анын маанилик типтери; сөздөрдүн катмарларга бөлүнүштөрү; сөздүктөр жана алардын түрлөрү; сөздүн составы; сөз түркүмдөрү жана аларды бөлүштүрүүнүн принциптери; негизги жана кызматчы сөз түркүмдөрү, аларга тиешелүү категориялар; сөздөрдү жасоо жана алардын түрлөрү; сөз айкаштары, алардагы байланыштын түрлөрү; сүйлөм мүчөлөрү; сүйлөм жана анын классификациясы; тыныш белгилери жана алардын коюлушу ж.б. маселелер.


3. «Башталгыч класстарда кыргыз тилин окутуунун методикасы» курсу: педагогика жана методика илимдеринин негиздери, изилдениши жөнүндө жалпы маалымат; окутуунун принциптери жана методдору; окуу-тарбия иштерин уюштуруунун ыкмалары; сабак жана анын түрлөрү; ага коюлуучу талаптар; окуу китептери, окуу план, программалары, мугалимдин сабакка даярдануусу; мугалимдик этика; окуучуларды сабатка үйрөтүү; жазууга көнүктүрүү, жаш өзгөчөлүгүнө ылайык окуучуларга кыргыз тилинин теориясынан маалымат берүү; аларды практикада оозеки кепте жана жазууда колдонуусуна жетишүү; байланыштуу речин кругозорун өстүрүүнүн жолдору ж.б. маселелер окутулат.


Ал эми «Кыргыз тилинин практикалык курсу» дисциплинасы кыргыз тилин бөтөн тил катары мамлекеттик тил деңгээлинде өздөштүргөн аудитория үчүн окутулат.


«Башталгыч класстардын мугалими», «Мектепке чейинки мекемелердин тарбиячысы» жана алардын кошумча адистиктеринде кыргыз тилин окутууда, анын эффективдүүлүгүн арттыруу үчүн төмөнкүдөй өзгөчөлүктөрдү эске алуу зарыл:


1. Адистикти тандап алган студенттердин тандап алган кошумча адистигине ылайык (мисалы, «Кыргыз тили», «Информатика», «Логопед», «Менеджер», «Психолог» ж.б.) кыргыз тилин окутуунун чегин чектөө. Башкача айтканда кыргыз тили кошумча адистик болгон группаларда материал тереңдетилип (филология адистигине ылайык) калган адистиктерде программанын чегинде окутуу;

2. Жумушчу программаларды, окуу-методикалык куралдарды түзүүдө мектеп программасынын башталгыч класстарында окутулуучу материалдарга өзгөчө орун берүү;

3. Практикалык сабактарда ар кыл көнүгүүлөрдү, тилдик талдоонун түрлөрүн, жазуу жумуштарын – жат жазуу, сочинение, изложение ж.б. иштетүү аркылуу студенттердин оозеки жана жазуу речтерин адабий тилдин нормасына ылайык калыптандыруу;

4. Студенттердин каллиграфиясына байланыштуу иш-аракеттерди жүргүзүү;

5. Өз алдынча окуп, изденип билим алууга (айрыкча сырттан окуган студенттер үчүн) багыттоо.

Ушул өзгөчөлүктөр эске алынуу менен педагогика адистигинде сырттан окуган студенттерге «Азыркы кыргыз тилинин лексикасы» курсунун материалдары төмөнкүчө окутулат:

«Азыркы кыргыз тилинин лексикасы» курсу боюнча жумушчу программа

II курс, 3-4-семестр үчүн

Лекция – 12 саат, практикалык сабак – 10 саат, өз алдынча иштөө – 152 саат

	№
	Лекциянын темасы, мазмуну
	Практикалык сабактын планы
	Студенттин өз алдынча иштөөсү үчүн темалар
	Пайдалануучу адабияттар

	1
	2
	3
	4
	5

	1-тема
	 Кыргыз тилинин лексикологиясы, анын изилдөө обүектиси жана милдеттери (2 саат)

1) Лексикология жөнүндө жалпы түшүнүк.

2) Сөз. Сөздүн мааниси жана анын типтери.

3) Бир маанилүү жана көп маанилүү сөздөр.
	№ 1

1) Сөздүн маанилик типтери.

1) 2)196-209-көнүгүүлөрдү иштөө.

3) Жат жазуу «Ардактуу кесип» 

(2 саат)
	1) 1)Кыргыз тилинин тарыхы.

2) Сөз жана түшүнүк.

3) Көп маанилүүлүктүн пайда болуу өнүгүү жолдору ж.б.
	1) Акматов Т.К., Мукамбаев Ж. Азыркы кыргыз тили; Фонетика, лексика: Ф., 1978. 176-б.

2) Ахматов Т.К., Өмүралиева С. Кыргыз тили: Фонетика, лексика. Ф., 1990, 234-б.



	2-тема
	Кыргыз тилиндеги синоним, омоним, антоним сөздөрү.

 (2 саат) 

1) Синонимдер, алардын бөлүнүшү жана пайда болушу.

2) Омонимдер жана алардын түрлөрү.

3) Антонимдер, алардын бөлүнүштөрү жана стилистикалык жактан колдонулушу.
	№ 2

1) синоним, омоним, антоним сөздөрү.

2) 210-238-көнүгүүлөрдү иштөө.

3) Сочинение «Кыргыз элинин улуттук майрамдары». 

(2 саат)
	1) Нагыз жана контексттик синонимдер.

2) Табу жана эвфемизмдер.

3)Омонимдердин пайда болуу жолдору.

4) Паронимдер.

5) Тубаса жана туунду омонимдер

6) Энантисемия ж.б.


	3) Жалилов А. Азыркы кыргыз тили. Б., 1996, 232-б.

4)Жалилов А. кыргыз тилиндеги жаңы сөздөрдүн сөздүгү. Ош, 1998. 70-б.

5) Жапаров Ш. Азыркы кыргыз тилиндеги синонимдер. Ф., 1971.

6) Жапаров Ш. Кыргыз адам аттарынын сөздүгү. Ф., 1979, 464-б.

	3-тема
	Кыргыз лексикасынын тарыхый жактан калыптанышы. 

(2 саат)

1) Кыргыз тилинин төл лексикасы.

2) Кыргыз тилине сырттан кирген сөздөр.
	№ 4

1) Архаизм, неологизм, историзм сөздөрү.

2) 273-278-көнүгүүлөр.

3)Лексикалык талдоо.

 (2 саат)
	1) Кыргыз тилине иран, монгол тилдеринен кирген сөздөр.

2) Кыргыз тилине араб орус тилдеринен кирген сөздөр ж.б.
	7) Жапаров Ш., Сейдакматов К. Кыргыз тилинин синонимдер сөздүгү. Ф., 1984, 468-б.

8) Жапаров Ш. Кыргыз ономастикасы. –Ф., 1990, 181-б.

	4-тема
	 Кыргыз тилиндеги эскирген жана жаңы лексика. (2 саат)

1) Историзмдер.

2) Архаизмдер.

3) Неологизмдер
	№ 3

1)

Өздөштүрүлгөн сөздөр.

2) 239-254-көнүгүүлөрдү иштөө.

3) Жат жазуу «Кыргыз элинин каада-салттары» (2 саат)
	1)К.К.Юдахиндин «Кыргызча-орусча сөздүгүндө» историзм жана архаизм сөздөрүнүн берилиши.

2)Неологизм-дин тилге кирүү жолдору ж.б.
	9) Жапаров Ш., ж.б. Кыргыз тилиндеги омонимдер сөздүгү. Ф., 1986, 324-б.

10) Жапаров Ш., ж.б. Кыргыз тилинин антонимдер сөздүгү. Ф., 1988, 239-б.

11) Карасаев Х. Орфографиялык сөздүк. –Ф., 1983, 576-б.

	5-тема
	Кыргыз лексикасынын колдонулуш чөйрөсүнө карай бөлүнүү. (2 саат)

1) Диалектизмдер

2) Профессионализмдер

3) Терминдер
	№ 5

1) Сөздүктөр менен иштөө.

2)Фраз. катыштырып эркин темада сочинение жазуу. 

(2 саат)
	1) Жаргон-арготикалык сөздөр.

2) Эл аралык терминдер.

3) Термин менен сөздүн окшоштугу жана айырмасы.

4) Жалпы элдик, адабий тилдик, говордук лексика, ж.б.
	12) Карасаев Х. Өздөштүрүлгөн сөздөр. – Ф., 1986.

13) Карасаев Х. Канус, наме; карасай сөздүк. Б., 1996.

14) кыргыз тилинин түшүндүрмө сөздүгү. – Ф., 1969, 776-б.

15) Кыргыз тилинин түшүндүрмө сөздүгү. – Ф., 1984, 624-б.

16) Кыргыз тилинин фразеологиялык сөздүгү. – Ф., 1980, 2002жж.

17) Мамытов Ж., Кулумбаева З. Азыркы кыргыз тилинин лексикологиясы. Ф., 1971, 112-б.

	6-тема
	Кыргыз тилинин фразеологиясы жана лексикографиясы. (2 саат)

1) Фразеологизмдер жана алардын мүнөздүү белгилери.

2) Фразеологизмдердин түрлөрү.

3) Сөздүктөр жана алардын түрлөрү. 
	
	1) Фразеологизм лексикалык категория.

2)Фразе-лык синонимдер, омонимдер, антонимдер.

3)Фразе-дин варианттары.

4) Ономастика.

5) Байыркы сөздүктөр жөнүндө.

6) Кыргыз лексикологдору жана лексико-ы, алардын эмгектери.
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21) Сапарбаев А. Кыргыз тилинин лексикологиясы жана фразеологиясы. Б., 1997, 328-б.
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23) Сейдакматов К. Кыргыз тилинин кыскача этимологиялык сөздүгү. –Ф., 1988, 335-б.
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Студенттердин алган теориялык билимин практика жүзүндө ишке ашыруусун көзөмөлгө алуу, башкача айтканда туура, так сүйлөп сабаттуу, сулуу жазууга көнүктүрүү ар дайым окутуучунун көңүлүнүн борборунда туруусу абзел. Ал үчүн кыргыз орфоэпиясынын жана орфографиясынын принциптери жана эрежелери өздөштүрүлүп, сөздүктөр менен иштөө, жазуу жүзүндө иш чараларды кеңири колдонуу (жат жазуунун, сочинение, изложениенин түрлөрүн) каллиграфияга өзгөчө көңүл бурулууга тийиш. Студенттерге «Өзү туура сүйлөп, сулуу жаза албаган мугалим окуучудан ошону  талап кыла алабы?», «Жаш балага туура, бекем билим берүү - анын, келечегине даңгыр жол ачуу» сыяктуу темалардын айланасында проблемалык кырдаал түзүп, суроолорду коюп, өз кесибинин ары жооптуу, ары ардактуу экендигин туюп, өзүнүн профессионалдык жоопкерчилигин сезе билүүгө чакыруу да жакшы натыйжаларды берет.


Жыйынтыктап айтканда, X кылымдын белгилүү түрк философу Алңфараби тил илими жөнүндөгү трактатында: «Тил жөнүндөгү илим негизинен эки бөлүктөн турат. Алардын биринчиси тигил же бул элге тиешелүү сөздөрдү эске тутуу жана ал сөздөрдүн ар бири билдирген маанини билүү; экинчиси ал сөздөрдү башкарган закондорду билүү» - деп жазып калтыргандай, мындан миң жылдар ашуун мезгилде айтылган бул эне тилин үйрөнүүнүн максаты жана милдети өз маанисин жоготпой, тескерисинче тереңдеп келе жатат.
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